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Faust, un mythe à travers les époques 
Corrigé des exercices d’allemand en 2de

Corrigé Faust 2de : réponses et explications

Corrigé de l’exercice 1 : richtig oder falsch ?

richtig1.
falsch : Mephisto erscheint Faust zuerst als schwarzer Pudel.2.
richtig3.
falsch : Goethe hat den ersten Teil des „Faust“ 1808 veröffentlicht.4.
falsch : Gretchen ist am Ende im Gefängnis, aber eine Stimme sagt, dass sie5.
gerettet ist.

Remarquez au point 2 la terminaison schwarzer : après als, sans article, l’adjectif porte la
marque du masculin.

Corrigé de l’exercice 2 : les personnages
1-c, 2-d, 3-b, 4-a. En effet, Méphisto veut gagner l’âme de Faust, Gretchen tombe
amoureuse de lui, Wagner est son assistant, et le Seigneur parie avec le diable dans le
prologue.

Corrigé de l’exercice 3 : article et pluriel

der Pakt – die Pakte
die Seele – die Seelen
der Teufel – die Teufel (pluriel sans marque, comme beaucoup de masculins en -el)
die Wette – die Wetten
das Buch – die Bücher (umlaut et -er)

Corrigé de l’exercice 4 : raconter au prétérit

Faust saß nachts allein in seinem Zimmer.1.
Mephisto erschien zuerst als Pudel.2.
Faust unterschrieb den Pakt mit Blut.3.
Auf der Straße sah er Gretchen.4.
Am Ende blieb Gretchen im Gefängnis.5.

Ces cinq verbes sont forts : leur radical change au prétérit, et la 3ème personne du singulier
ne prend pas de terminaison.
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Corrigé de l’exercice 5 : les conditions du pacte

Wenn Faust zufrieden ist, gewinnt Mephisto die Wette.1.
Wenn Faust sich etwas wünscht, hilft Mephisto ihm.2.
Wenn Faust Gretchen sieht, verliebt er sich sofort.3.
Wenn Mephisto lügt, hat Gretchen Angst.4.
Wenn man den „Faust“ liest, versteht man die deutsche Literatur besser.5.

Dans chaque cas, le verbe conjugué de la subordonnée va à la fin. Ensuite, la principale
commence par son verbe, juste après la virgule.

Corrigé de l’exercice 6 : chasser l’erreur

Faust hat einen Pakt mit dem Teufel geschlossen. Pakt est masculin et1.
complément d’objet : il faut l’accusatif einen.
Goethe hat den ersten Teil 1808 veröffentlicht. Devant une année seule,2.
l’allemand n’emploie pas de préposition.
Mephisto ist der Teufel, der Faust hilft. Le verbe helfen change de voyelle : er3.
hilft.
Gretchen liebt Faust, weil er charmant ist. Après weil, le verbe conjugué va à la4.
fin.
Die Faust-Legende ist sehr alt. L’adjectif attribut, après sein, reste invariable.5.

Corrigé de l’exercice 7 : traduire

Faust will alles wissen.1.
Mephisto erscheint zuerst als Pudel.2.
Der Teufel bietet Faust einen Pakt an.3.
Wenn Faust glücklich ist, verliert er seine Seele.4.
Der Mythos lebt noch heute.5.

Attention au verbe à particule séparable anbieten : la particule an se place en fin de
phrase.

Corrigé de l’exercice 8 : compréhension de l’oral

En 1587, à Francfort-sur-le-Main (1587 erschien in Frankfurt am Main das erste1.
Faustbuch).
Il est anglais ; il écrit une pièce de théâtre (ein Theaterstück).2.
En 1808.3.
Un opéra intitulé Faust, à Paris.4.
Un film muet (einen Stummfilm).5.
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Corrigé de l’exercice 9 : remettre dans l’ordre

Faust hat Philosophie studiert.1.
Dann gehört seine Seele dem Teufel.2.
Faust schließt einen Pakt, weil er unglücklich ist.3.
1808 veröffentlichte Goethe den ersten Teil. On accepte aussi : Goethe4.
veröffentlichte 1808 den ersten Teil.
Gretchen spürt, dass Mephisto böse ist.5.

Dans la principale, le verbe conjugué est toujours en deuxième position. Dans la
subordonnée, il passe à la fin.

Corrigé de l’exercice 10 : un pacte d’aujourd’hui
Exemple de production :

Eines Abends saß Leon allein vor seinem Computer. Er war traurig, weil er keine
Freunde hatte. Plötzlich erschien Mephisto. Er bot Leon einen Pakt an: „Wenn du
unterschreibst, wirst du der berühmteste Influencer der Welt.“ Leon unterschrieb
sofort. Bald hatte er Millionen Fans, aber er war nie zufrieden. Er dachte: „Wenn
ich noch mehr Fans habe, bin ich endlich glücklich.“ Eines Tages sah er seine alte
Freundin Mia im Park. Er lachte mit ihr und rief: „Dieser Augenblick ist so schön!“
In diesem Moment verlor er die Wette, aber er hatte das Glück gefunden.

Critères de réussite :

Le texte raconte une histoire complète : rencontre, pacte, conséquence, fin.
Il contient au moins deux subordonnées en wenn, avec le verbe à la fin.
Les verbes au prétérit sont justes : saß, erschien, bot, sah, verlor.
Quatre mots du vocabulaire du chapitre sont réutilisés correctement.

Comment utiliser ce corrigé
D’abord, ne lisez ce corrigé qu’après avoir fini toute la fiche. Ensuite, comptez vos erreurs par
catégorie : vocabulaire, prétérit, place du verbe. Ainsi, vous savez ce qu’il faut revoir en
priorité. Par exemple, si vous avez raté les exercices 5 et 9, relisez la règle de la subordonnée
dans le cours. Enfin, refaites deux jours plus tard les exercices manqués, sans regarder les
réponses.
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